
هَا، إلاِ إذِاَ كاَنَ ي مِنهَْا حَقةٍ، لاَ يؤَُد مَا مِنْ صَاحِبِ ذهََبٍ وَلاَ فِض
حَتْ لهَُ صَفَائحُِ مِنْ ناَرٍ يوَْمُ القِْياَمَةِ، صُف

له ابو هریره -رضي الله عنه- خه روایت دی وایې چې رسول الله -صلی الله علیه وسلم- فرمایلي دي: «مَا
مِنْ صَاحِبِ ذهَبٍَ ولاََ فضِةٍ، لاَ يؤُدَي مِنهْاَ حَقهاَ، إلاِ إذِاَ كاَنَ يوَمُْ القِْياَمَةِ، صُفحَتْ لهَُ صَفَائحُِ مِنْ ناَرٍ، فأَحُْمِيَ علَيَهْاَ
مَا برََدتَْ أعُِيدتَْ لهَُ، فيِ يوَمٍْ كاَنَ مِقْداَرُهُ خَمْسِينَ ألَفَْ سَنةٍَ، مَ، فيَكُوْىَ بهِاَ جَنبْهُُ وجََبيِنهُُ وظَهَرُْهُ، كلُ فيِ ناَرِ جَهنَ
ارِ» «د سرو او سپینو زرو هې مالک نشته چې ةِ، وإَمِا إلِىَ الن ى يقُْضَى بيَنَْ العْبِاَدِ، فيَرََى سَبيِلهَُ، إمِا إلِىَ الجَْن حَت

حق يې ترې نه ادا کوي مر دا چې د قیامت په ورځ به ورته د اور تختې جوړې شي، او د جهنم په اور به
سکروي کای شي او د دوی اړخونه، تندي او شاانې به پرې په داسې ورځ کې داغل کېي چې اوږدوالی یې
د پنوس زره کالو په اندازه دی ، هر کله چې دا (د اوسپنې تختې) سې شي بیا به ورته رمې کای شي، تر
دې چې د بندانو تر من پرېکه وشي، نو بیا به خپله لار یا جنت لوري ته ومومي او یا دوزخ لور ته». وویل شو:
اې د الله رسوله، او د اوانو په اړه ه؟ هغه وویل: «او د اوښ هې خاوند نشته چې دی یې ترې حق (زکات)
نه ورکوي -او حق یې دا دی چې د اوب خور په ورځ اړمنو خلکو ته ولوشل شي- مر دا چې په یوه لویه اواره
مکه کې به ورته ملول شي چې ډیره پراخه به وي، او هی یو بچی به یې کم نه وي، ول به حاضر وي او
خپل خاوند به د پو لاندې کوي او خولې به پرې لوي، هر کله چې پرې لومۍ اوه تېره شي وروستۍ به

ورپسې بیا راشي، دا کار به په هغه ورځ په دوامداره توه جریان ولري چې اوږدوالی یې د پنوس زره کالو په
اندازه دی، تر دې چې د بندانو تر منه د جنت او یا دوزخ لور ته پرېکه وشي» وویل شو: اې د الله رسوله!
او د غواانو او مېو په اړه ه؟ هغه وفرمایل: «او هې د غواانو او مېو خاوند نشته چې دی یې ترې حق نه
ورکوي مر دا چې کله د قیامت ورځ شي، نو دی به ورته په یوه پراخه مکه کې ملول شي، او هې یو مال

به کم نه وي ول به حاضر وي، هې یو مال به پکې د تاوو کرونو والا نه وي، او نه به پکې بې کره وي او نه
به پکې د مات کر والا وي ( بلکې د ولو کرونو نېغ او سالم وي) نو په کرونو به یې وهي او په پو به

پرې ري، هر کله چې پرې لومی مال تېر شي وروستی به پرې بیا راوري، دا کار به په وله هغه ورځ کې
جریان ولري چې اوږدوالی یې د پنوس زره کالو په اندازه وي، تر دې چې د بندانو تر من د جنت او یا دوزخ
لوري ته پرېکه وشي». وویل شو: اې د الله رسوله! د اسونو په اړه ه؟ هغه وفرمایل: «آسونه درې ډوله

دي: یو ډول یې د سي لپاره پیی او ناه ده، یو ډول یې پرده او یو ډول یې د انسان لپاره اجر او ثواب دی، نو
کوم چې پېی او ناه ده، دا هغه اس دی چې د ان ودنې، ویاړ او پر مسلمانانو د مغلوبېدو په موخه کارول
کېي، نو دا یې پر خاوند پېی او ناه ده، او کوم چې د هغه لپاره پرده ده، نو دا هغه آس دی چې د الله په لاره
کې تل شوی وي، بیا یې د هغوی په ونو او شاانو کې د الله حق نه وي هېر کی، نو دا یې د خاوند لپاره
پرده ده، او کوم چې د ده لپاره اجر او ثواب دی، نو دا هغه اس دی چې خاوند یې د مسلمانانو لپاره د الله په
لار کې په درو او باغچو کې تلی وي، نو هر ومره چې په دې شنو باغچو او درو کې رېي او هر ه چې

خوري د ده لپاره لیکل کېي، ومره یې چې خوراک کی وي همغومره نیکۍ ورته لیکل کېي او د خرشنو او
متیازو په اندازه یې ورته نیکۍ لیکل کېي، او په هې لوړه نه تېرېي چې یوه او یا دوه لوړې تېرې کي مر دا
چې الله تعالی به ورته د هغې د پو د نانو او خرشنو په اندازه نیکۍ ولیکي، او په هې نهر یې خاوند نه تېروي
چې دی له هغې خه اوبه وي په داسې حال کې چې نه یې غوتل اوبه ترې ورکي، مر دا چې الله تعالی

.«به ورته د هر وټ په اندازه نیکۍ ولیکي
[صحيح دی] [متفق علیه دی]

رسول الله صلى الله عليه وسلم د قيامت په ورځ د هغه چا د سزاانو ډولونه بیان کل چې د بېلابېلو مالونو زکات نه
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ادا کوي لکه: لومی: سره او سپين زر او داسې نور د تجارت مالونه چې زکات ورکول یې واجب وي خو زکات یې نه
وي ورکول شوی، نو د قيامت په ورځ به ویلي کای شي او د تختو په ېر به واړول شي او د دوزخ په اور به داغ
کای شي او خاوند ته به یې پرې عذاب ورکی شي، نو اړخ، تندی او ملا به یې پرې وداغل شي، هر کله چې دا تختې
سې شي، بېرته به رمې کای شي، او دا عذاب به د قیامت د ورې په اوږدو کې په دوامداره توه وي؛ هغه ورځ
چې اوږدوالی یې د پنوس زره کالو په اندازه دی، تر دې چې الله تعالی دخپلو بندانو تر من فیصله وکي، نو بیا به
یا جنتي شي او یا دوزخي. دویم: د هغو اوانو خاوند چې حق او فرض زکات یې نه ورکوي او مسکینانو ته یې نه
لوشي، نو دا به ورته په و برابره لوې او ربې اوې بدله شي او په شمېر کې به یې هم و چنده زیاتې شي، نو
خاوند به یې ورته د قیامت په ورځ په یوه لویه اواره مکه ملول شي او په لغتو به یې وهي او خولې به پرې لوي،
هر کله چې پرې وروستۍ اوه تېره شي لومۍ به یې بېرته راوري، دا حالات به د قیامت د ولې ورې په اوږدو
انو تر منوس زره کالو په اندازه دی، تر دې چې الله د خپلو بندکې جریان ولري؛ هغه ورځ چې اوږوالی یې د پن
پرېکه وکي، نو بیا به جنتي او یا دوزخي شي. دریم: د غواانو او مېو خاوند -لکه پسونه او وزې- چې فرض زکات
یې نه ورکوي، نو له دې شمېر خه به زیاتې ورکل شي، په داسې حال کې چې هې یوه به یې کمه نه وي، نو د
قیامت په ورځ به ورته دی په یوه لویه اواره او برابره مکه ملول شي، په داسې حال کې چې د تاوو کرونو، بې
کرو او ماتو کرونو والا حیوان به په کې نه وي، بلکې په ولو صفتونو به برابر وي، نو په کرونو او لغتو به یې
وهي، هر کله چې پرې وروستۍ یوه تېره شي لومۍ به یې پرې بیرته پیل وکي. او په همدې حال به د قیامت د
ورې په اوږدو کې وي؛ هغه ورځ چې اوږدوالی یې د پنوس زره کلونو په اندازه دی، تر دې چې الله د خپلو
مخلوقاتو تر من پرېکه وکي، نو بیا به یا جنتي شي او یا دوزخي. لورم: د آسونو ساتونکی، او آسونه درې ډوله
دي: لومی: دا به د هغه لپاره دروند بار وي، او دا هغه وک دی چې د ان ودنې، تکبر او د مسلمانانو پر وړاندې د
جن لپاره یې ساتلي وي. دویم: هغه دي چې د ده لپاره به پرده وي، او دا هغه وک دې چې د الله په لار کې یې د
جهاد لپاره ساتلي وي، بیا یې ورسره ېه کي وي، داسې چې ه واخه یې ورکي وي او ولې اړتیاوې یې ورته
پوره کي وي، او د ېنه آسونو د تېرولو په مقابل کې یې پرې پیسې نه وي اخیستي. دریم: هغه چې د ده لپاره به
ثواب وي، دا هغه وک دی چې د الله په لار کې یې د مسلمانانو په خدمت کې د جهاد لپاره ساتلې وي، په داسې
حال کې چې په شنو دتو او درو کې یې د رېدلو لپاره پرېي وي، نو د خوراک په اندازه به ورته الله نیکۍ ورکي،
او د دوی د خرشنو او بولو د شمېر په اندازه به نیکۍ ورکي، او هر ومره د ان پسې پی راکاږي او په لوړو ندۍ
منه وهي، نو الله به د پو د نو او خرشنو په اندازه نیکۍ ورکوي، او هر کله یې چې خاوند په یوې ویالې ورولي او
ترې خوبه کیي؛ په داسې حال کې چې هغه نه غوتل اوبه ورکي، مر دا چې الله به ورته د هر وټ په اندازه
نیکۍ ورکي. بیا له هغه صلی الله علیه وسلم خه د خرو په اړه پوتنه وشوه چې: آیا دوی د آسونو په ېر دي؟ نو
هغه وفرمایل چې: په دې اړه پرې له دې نادر آیت پرته هې کوم انی قانون نه دی نازل شوی، چې ولو پیرویو او
نافرمانیو ته شامل وي او هغه د الله تعالی دا وینا ده: {فمن يعمل مثقال ذرة خيرًا يره، ومن يعمل مثقال ذرة شرًا
يره}. [الزلزلة: 8] ، یعنې او وک چې د یوې ذرې په اندازه نیکي وکي، وبه یې وري. او وک چې د یوې ذرې په
اندازه بدي وکي وبه یې وري. یعنې چا چې خرونه د ثواب په نیت وساتل؛ ثواب به یې وویني او چا چې د نافرمانیو
.په نیت وساتل سزا به یې وویني، او دا (آیت) ولو عملونو ته شامل دی
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